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Record your model number:
Noter le numéro de modèle:
Anote su número de modelo:

CAUTION: Risk of fresh water contamination. This faucet contains
back-siphonage protection. To prevent water contamination, do not

remove any internal components from this faucet.
IMPORTANT! Thin stainless steel sinks may flex after faucet installation.
Consider adding 1/2" plywood support for a more rigid installation.
Follow all local plumbing and building codes.
1A. 3/8" Supply Stops
3A. For Three-Hole Sinks
4A. For Three-Hole Sinks
5A. For Single-Hole Sinks
10A. Hot connection
10B. Cold connection
11A. Turn ON the water supplies. Flush hot and cold water for 1 minute.
Check all connections for leaks.
12A. Loosen the weight and slide onto the spray hose.
13A. Snap fit the check valve housing to the spray hose.
14A. Position the weight above the bottom of the hose loop and tighten.
15A. Check for smooth operation. Adjust the weight if needed.
19A. Periodically rub debris from the nozzles while water is running.
20A. Periodically rinse debris from the screen washer.
Need help? Contact our Customer Care Center.

• USA/Canada: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• Mexico: 001-800-456-4537
• For service parts information, visit kohler.com/serviceparts.
• For care and cleaning information, visit kohler.com/clean.

This product is covered under the KOHLER® Faucet Lifetime Limited 
Warranty, found at kohler.com/warranty. For a hardcopy of warranty terms, 
contact the Customer Care Center.

ATTENTION : Risque de contamination de l'eau potable. Ce robinet 
comprend une protection contre le siphonnement à rebours. Afin 

d'éviter la contamination d'eau, ne pas retirer des composants internes de ce 
robinet.
IMPORTANT! Les éviers en acier inoxydable peu épais peuvent fléchir après 
l'installation du robinet. Considérer ajouter un support de contreplaqué de 
1/2 po pour une installation plus rigide.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.
1A. Robinets d'arrêt d'alimentation de 3/8 po
3A. Pour les éviers à trois trous
4A. Pour les éviers à trois trous
5A. Pour les éviers à un trou
10A. Connexion Chaud
10B. Connexion Froid
11A. Ouvrir les alimentations en eau. Purger l'eau chaude et froide pendant 1 
minute. Inspecter tous les raccords pour y rechercher des fuites éventuelles.

12A. Desserrer le poids et faire glisser sur le tuyau du vaporisateur.
13A. Enclencher le boîtier du clapet de non-retour sur le tuyau du 
vaporisateur.
14A. Positionner le poids au-dessus du bas de la boucle du tuyau et serrer. 
15A. Vérifier le bon fonctionnement. Ajuster le poids au besoin.
19A. Frotter régulièrement les débris pour les déloger des buses pendant que 
l'eau coule.
20A. Rincer régulièrement les débris de la rondelle à grille.
Besoin d'aide? Appeler notre centre de services à la clientèle.

• USA/Canada : 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• Mexique : 001-800-456-4537
• Pour tout renseignement sur les pièces de rechange, visiter le site

kohler.com/serviceparts.
• Pour des renseignements sur l'entretien et le nettoyage, visiter le site

kohler.com/clean.
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Ce produit est couvert sous la Garantie limitée à vie des robinets 
KOHLER®, fournie sur le site kohler.com/warranty. Pour obtenir une copie 
imprimée des termes de la garantie, s'adresser au centre de service à la 
clientèle.

PRECAUCIÓN: Riesgo de contaminación del agua. Esta grifería tiene 
protección contra contrasifonaje. Para evitar contaminar el agua, no 

retire ningún componente interno de esta grifería.
¡IMPORTANTE! Es posible que los fregaderos de acero inoxidable delgado 
se flexionen después de instalar la grifería. Considere añadir un refuerzo de 
madera contrachapada de 1/2 pulgada para que la instalación sea más rígida.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y construcción.
1A. Llaves de paso de suministro de 3/8 pulg
3A. En fregaderos con 3 orificios
4A. En fregaderos con 3 orificios
5A. En fregaderos con un solo orificio
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10A. Conexión de agua caliente
10B. Conexión de agua fría
11A. Abra los suministros de agua. Deje correr agua caliente y fría durante
1 minuto. Revise que no haya fugas en las conexiones.
12A. Afloje la pesa y deslice en la manguera del rociador.
13A. Ajuste a presión el cuerpo de la válvula de retención a la manguera del
rociador.
14A. Coloque la pesa arriba de la parte inferior del bucle de la manguera, y
apriete.
15A. Verifique el funcionamiento. Ajuste la pesa, de ser necesario.
19A. Para limpiar las boquillas, periódicamente frótelas mientras fluye el
agua.
20A. Periódicamente enjuague la arandela de rejilla para limpiarla.
¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.
• EE.UU./Canadá: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• México: 001-800-456-4537
• Para consultar información sobre piezas de repuesto, visite
    kohler.com/serviceparts.
• Para consultar información de cuidado y limpieza, visite kohler.com/clean.
A este producto lo cubre la Garantía limitada de por vida para griferías de
KOHLER®, que puede consultarse en kohler.com/warranty. Solicite una
copia en papel de los términos de la garantía al Centro de Atención al Cliente.
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